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29.7.68Αριθ . N 184/34 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1108/68 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Ιουλίου 1968

περί των λεπτομερειών εφαρμογής της κρατικής αποθεματοποιήσεως αποκορυφωμένου
γάλακτος σε σκόνη

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 804/68 τοϋ Συμβουλίου ,
της 27ης ' Ιουνίου 1968 , περί κοινής οργανώσεως αγο
ράς στόν τομέα τοϋ γάλακτος καί τών γαλακτοκομικών
προϊόντωνί 1) καί ιδίως τό άρθρο 7 παράγραφος 5 ,
Εκτιμώντας :

ότι τό άρθρο 4 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1014/ 68
προβλέπει ότι στόν κατάλογο άποθηκών πού θά καταρ
τισθεί δύνανται νά άναγράφονται μόνο οί άποθήκες
πού πληροϋν ορισμένους όρους· ότι ώς έκ τούτου, πρέ
πει νά καθορισθούν οί όροι αυτοί -
ότι ή έφαρμογή μιας κοινοτικής διαδικασίας δημοπρα
σίας άπαιτεΐ τή θέσπιση γενικών κανόνων ώς πρός τήν
εκτέλεση τών διαφόρων ενεργειών σχετικά μέ τήν δη
μοπρασία·
ότι , γιά νά εξασφαλισθεί ή ισότητα προσβάσεως όλων
τών ενδιαφερομένων, οί προκηρύξεις τής δημοπρασίας
πρέπει νά δημοσιεύονται έγκαίρως· ότι δύναται νά
εξασφαλισθεί όσο τό δυνατό μεγαλύτερος αριθμός εν
διαφερομένων αν, έκτός άπό τίς ένδεχόμενες έθνικές
δημοσιεύσεις , πραγματοποιείται ή δημοσίευση κάθε
προκηρύξεως δημοπρασίας στήν Επίσημη 'Εφημερί
δα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ότι ή παρουσίαση προσφοράς διευκολύνεται μέ τή δυ
νατότητα πού παρέχεται στούς συμμετέχοντες στή δη
μοπρασία νά έξετάσουν τό προϊόν ότι ένδείκνυται ,
κατά συνέπεια , νά προβλεφθεί ότι οί συμμετέχοντες
στή δημοπρασία παραιτούνται κάθε απαιτήσεως όσον
άφορα τήν ποιότητα τοϋ άποκορυφωμένου γάλακτος
σέ σκόνη , ή όποία ένδεχομένως θά κατακυρωθεί σ'
αυτούς·
ότι τό ποσό τής άσφαλείας , ή όποία προορίζεται νά
έξασφαλίσει τήν τήρηση τών ύποχρεώσεων πού άπορ
ρέουν άπό τή συμμετοχή στή δημοπρασία, δύναται νά
άξιολογηθεϊ βάσει τοϋ ενδιαφέροντος τών συμμετεχόν
των σ' αυτήν νά άποδεχθοϋν τήν κατακύρωση τής δη
ιιοπρασίας·

ότι , έπειδή ό στόχος τής δημοπρασίας είναι ή επίτευξη
τής πλέον ευνοϊκής τιμής , ή δημοπρασία πρέπει νά κα
τακυρωθεί σέ έκεϊνον πού προσφέρει τήν πιό ύψηλή
τιμή· ότι επί πλέον εϊναι άναγκαΐο νά προβλεφθούν
διατάξεις γιά τήν περίπτωση , κατά τήν όποία πολλές
προσφορές περιλαμβάνουν τήν ίδια τιμή·
ότι , πάντως, ή πιό ύψηλή τιμή δύναται νά ληφθεί
ύπόψη μόνο αν άνταποκρίνεται στήν πραγματική κα
τάσταση τής άγοράς· ότι γιά τόν λόγο αύτό πρέπει νά
καθορισθεί μία ελαχίστη τιμή πωλήσεως, καθοριζο
μένη άπό μία κοινοτική διαδικασία, λαμβανομένων
ύπόψη τών ύποβαλλομένων προσφορών
ότι , γιά νά πραγματοποιηθεί όσο τό δυνατό συντομό
τερα , ή παραλαβή τών ποσοτήτων πού άποτελοϋν τό
άντικείμενο τής κατακυρώσεως τής δημοπρασίας, είναι

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1014/68 τοϋ Συμβουλίου ,
τής 20ής ' Ιουλίου 1968 (2) θέσπισε τούς γενικούς κανό
νες πού διέπουν τήν κρατική αποθεματοποίηση τοϋ
άποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη· ότι ό καθορι
σμός τών λεπτομερειών εφαρμογής συνεπάγεται τόν
καθορισμό τών όρων άγοράς άπό τόν οργανισμό πα
ρεμβάσεως καί τής έπαναφοράς στήν άγορά τοϋ άποθε
ματοποιημένου άποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη·
ότι τό άρθρο 1 παράγραφος 1 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 1014/68 προβλέπει ότι οί οργανισμοί παρεμβά
σεως άγοράζουν μόνο τό άποκορυφωμένο γάλα σέ
σκόνη πού άνταποκρίνεται σέ ορισμένες άπαιτήσεις
διατηρήσεως καί πληροί ορισμένους όρους ώς πρός
τήν έλάχιστη ποσότητα , τή συσκευασία καί τίς ενδεί
ξεις πού άναγράφονται στή συσκευασία - ότι γιά τήν
ορθολογική λειτουργία τής κρατικής άποθεματοποιή
σεως είναι άπαραίτητο , ώς πρός τήν πώληση τοϋ άπο
θεματοποιημένου άποκορυφωμένου γάλακτος σέ
σκόνη , νά προβλεφθούν άπαιτήσεις ποιότητος καί συ
σκευασίας πού νά άνταποκρίνονται στίς άπαιτήσεις,
τοϋ διεθνοϋς εμπορίου τοϋ πρώτης ποιότητος άποκο
ρυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη

ότι σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 παράγραφος 3 τοϋ κανονι
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 1014/68 τά συμπληρωματικά έξοδα
μεταφοράς καταβάλλονται άπό τόν οργανισμό παρεμ
βάσεως όταν ή παράδοση πραγματοποιείται σέ άλλο
τόπο έκτός άπό άποθήκη εύρισκόμενη σέ μία μεγίστη
άπόσταση· ότι ή μεγίστη αύτή άπόσταση πρέπει νά
καθορίζεται λαμβανομένων ύπόψη τών συνήθων συν
θηκών ότι είναι άναγκαΐο τό κατ' άποκοπή ποσό τών
συμπληρωματικών εξόδων μεταφοράς πού καθορίζεται
άνά τόννο καί άνά χιλιόμετρο , νά λαμβάνει ύπόψη τόν
μέσο όρο εξόδων έντός τής Κοινότητος·

C) ΕΕ άριθ . N 148 τής 28.6.1968 , σ . 13 .
(2 ) ΕΕ άριθ . N 173 τής 22.7.1968, σ . 4 .
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γ) τήν τοποθεσία της ή των αποθηκών, στίς οποίες ευ
ρίσκεται τό άπόθεμα του άποκορυφωμένου γάλα
κτος σέ σκόνη ,

δ ) τήν προθεσμία καί τόν τόπο υποβολής τών προ
σφορών .

αναγκαίο νά προβλεφθεί ότι τά δικαιώματα και οι υπο
χρεώσεις πού άπορρέουν άπό τή δημοπρασία πραγμα
τοποιούνται έντός ορισμένης προθεσμίας·

ότι ως έκ τούτου άπαιτεΐται νά ειδοποιούνται οί πλειο
δότες έντός προθεσμίας όσο τό δυνατό μικροτέρας καί
νά έφοδιάζονται , μετά τήν καταβολή τής τιμής αγοράς ,
μέ μία απόδειξη παραδόσεως πού περιλαμβάνει τίς
απαραίτητες λεπτομέρειες-

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής Επιτροπής Δια
χειρίσεως Γάλακτος καί Γαλακτοκομικών Προϊόντων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Αρθρο 5
1 . Οι προκηρύξεις δημοπρασίας δημοσιεύονται στήν
Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων . Έπί
πλέον, οί οργανισμοί παρεμβάσεως δύνανται νά προ
βούν καί σέ άλλες δημοσιεύσεις .
2 . Ή δημοσίευση στήν Επίσημη Εφημερίδα τών Ευ
ρωπαϊκών Κοινοτήτων γίνεται τουλάχιστον οκτώ ήμέ
ρες πρίν άπό τήν παρέλευση τής προθεσμίας πού εχει
ορισθεί γιά τήν ύποβολή τών προσφορών.Αρθρο 1

Αρθρο 61 . Οι οργανισμοί παρεμβάσεως άγοράζουν μόνο τό
πρώτης ποιότητος αποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη πού
άνταποκρίνεται στούς όρους πού προβλέπονται στό
παράρτημα ως πρός τήν ποιότητα, τή συσκευασία καί
τή σήμανση καί τό όποιο κατά τήν ημέρα τής άγοράς
δέν υπερβαίνει τήν ήλικία τών τριών μηνών.

2 . Οί οργανισμοί παρεμβάσεως άγοράζουν μόνο παρ
τίδες τουλάχιστον 20 τόννων .

Οι οργανισμοί παρεμβάσεως λαμβάνουν τά αναγκαία
μέτρα γιά νά επιτραπεί στούς ένδιαφερομένους νά
εξετάσουν, πρίν άπό τήν προσφορά , τά δείγματα πού
έχουν ληφθεί άπό τό πρός πώληση άποκορυφωμένο
γάλα σέ σκόνη .

Αρθρο 7

Αρθρο 2

1 . H μεγίστη απόσταση τοΰ άρθρου 3 παράγραφος 2
τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1014/68 καθορίζεται σέ
100 χιλιόμετρα .

2 . Τά συμπληρωματικά έξοδα μεταφοράς πού προ
βλέπονται στό άρθρο 3 παράγραφος 3 τοϋ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 1014/68 καθορίζονται σέ 0,025 λογιστικές
μονάδες άνά τόννο καί άνά χιλιόμετρο .

Αρθρο 3

1 . Οί ενδιαφερόμενοι λαμβάνουν μέρος στή δημο
πρασία υποβάλλοντας τήν προσφορά τους μέ συστη
μένη επιστολή έναντι άποδείξεως , μέσω τηλετύπου ή
μέ τηλεγράφημα στόν ενδιαφερόμενο οργανισμό πα
ρεμβάσεως .

2 . Ή προσφορά προσδιορίζει :
α) τό όνομα καί τή διεύθυνση τοΰ συμμετέχοντος στή
δημοπρασία,

θ) τόν άριθμό τής δημοπρασίας , γιά τήν όποία ένδια
φέρεται ,

γ) τήν τιμή προσφοράς άνά τόννο έκφραζομένη στό
νόμισμα του Κράτους μέλους , στό όποιο ευρίσκεται
τό άπόθεμα τοϋ άποκορυφωμένου γάλακτος σέ
σκόνη ,

δ ) ενδεχομένως, συμπληρωματικά στοιχεία πού άπαι
τοΰνται στούς όρους τής δημοπρασίας .

3 . Ή προσφορά ισχύει μόνο :
α) αν άναφέρεται τουλάχιστον σέ 20 τόννους,
β) αν συνοδεύεται άπό άσφάλεια .

4 . Ή προσφορά ισχύει μόνο αν συνοδεύεται άπό δή
λωση τοΰ συμμετέχοντος στή δημοπρασία , βάσει τής
οποίας παραιτείται άπό κάθε άπαίτηση ώς πρός τήν
ποιότητα καί τά χαρακτηριστικά τοΰ άποκορυφωμένου
γάλακτος σέ σκόνη πού ενδεχομένως θά πωληθεί .

1 . Στόν κατάλογο πού προβλέπεται στό άρθρο 4 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1014/68 δύνανται νά περιλαμ
βάνονται μόνον άποθήκες , οί όποιες :
α) είναι ξηρές καί άπηλλαγμένες άπό παράσιτα,
β) δέν έχουν ξένη οσμή . καί
γ) επιτρέπουν καλό άερισμό .

2 . Ή άποθ^ματοποίηση πραγματοποιείται σέ παλέτ
τες ή παρόμοια μέσα .

"Αρθρο 4

Αρθρο 81 . "Οταν άποφασίζεται ότι ή πώληση αποκορυφωμέ
νου γάλακτος σέ σκόνη άπό τά κρατικά άποθέματα γί
νεται μέ δημοπρασία, οί οργανισμοί παρεμβάσεως δη
μοσιεύουν τήν προκήρυξη τής δημοπρασίας .

2 . Ή προκήρυξη δημοπρασίας προσδιορίζει ιδίως :
α) τό βάρος κάθε παρτίδας πρός πώληση
β) τήν ήλικία, τήν καταγωγή καί τήν ποιότητα,

1 . Ή ασφάλεια άνέρχεται σέ 10 λογιστικές μονάδες
άνά τόννο .

2 . Ή άσφάλεια αύτή παρέχεται εϊτε ύπό μορφή έπιτα
γής πού άπευθύνεται στόν οργανισμό παρεμβάσεως
εϊτε ύπό μορφή εγγυήσεως πού χορηγείται άπό πιστω
τικό ίδρυμα πού άνταποκρίνεται στά καθορισθέντα άπό
τό ένδιαφερόμενο Κράτος μέλος κριτήρια .
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Άρθρο U

1 . Κάθε πλειοδότης πληροφορείται άμέσως άπό τόν
ένδιαφερόμενο οργανισμό παρεμβάσεως τήν κατακύ
ρωση της δημοπρασίας .

'Εντός προθεσμίας όκτώ ήμερων άπό τήν ήμέρα της
ειδοποιήσεως, ό πλειοδότης καταθάλλει στόν οργανι
σμό παρεμβάσεως τό ποσό πού άντιστοιχεϊ στήν
προσφορά του, τό όποιο ένδεχομένως λαμβάνεται
υπόψη μόνο μερικώς .

Ή ασφάλεια άποδεσμεύεται άμέσως μετά άπό τήν κα
ταβολή αυτή .

2 . Κάθε συμμετέχων στή δημοπρασία, ή προσφορά
του όποιου εγινε δεκτή , πληροφορείται αυτό άμέσως
άπό τόν ένδιαφερόμενο οργανισμό παρεμβάσεως, ό
όποιος άποδεσμεύει άμελλητί τήν άσφάλεια .

Άρθρο 12

1 . Όταν καταβάλλεται τό ποσό πού άναφέρεται στό
άρθρο 1 1 παράγραφος 1 δεύτερο έδάφιο , ό ένδιαφερό
μενος όργανισμός παρεμβάσεως χορηγεί άπόδειξη
παραδόσεως πού άναγράφει τήν ποσότητα πού κατακυ
ρώθηκε μέ τή δημοπρασία, τήν άποθήκη όπου ευρίσκε
ται τό άπόθεμα καί τήν όριακή ημερομηνία της παρα
λαβής .

2 . Ό πλειοδότης παραλαμβάνει τό άποκορυφωμένο
γάλα σε σκόνη έντός δώδεκα ημερών από τήν ειδο
ποίηση πού άναφέρεται στό άρθρο 11 παράγραφος 1
πρώτο έδάφιο .

Άρθρο 13

1 . Ή άσφάλεια καταπίπτει έφ' δσον ό συμμετέχων
στήν δημοπρασία :
α) άπέσυρε τήν προσφορά του πρίν άπό τήν άπόφαση
της κατακυρώσεως της δημοπρασίας ,

θ) δέν πραγματοποίησε τήν καταβολή πού προβλέπε
ται στό άρθρο 1 1 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο έ
ντός της προθεσμίας πού εχει όρισθεϊ .

2 . Πάντως ή άσφάλεια δέν καταπίπτει έφ' όσον, κάτω
άπό περιστάσεις πού πρέπει νά θεωρούνται σάν περι
πτώσεις άνωτέρας βίας , ό πλειοδότης δέν ήταν δυνατό
νά έκπληρώσει τίς ύποχρεώσεις του .

Αρθρο 9

1 . Λαμβανομένων ύπόψη τών προσφορών πού ύπο
βάλλονται , καθορίζεται έλαχίστη τιμή πωλήσεως γιά
κάθε κατηγορία άποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη
κατά τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 30 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 804/68 .

2 . Κατά τήν έννοια του παρόντος άρθρου, ώς «κατη
γορία» νοείται ποσότης άποκορυφωμένου γάλακτος σέ
σκόνη , τό όποΐο παρουσιάζει κοινά γαοακτηριστικά .

Άρθρο 10

1 . "Αν ή προτεινομένη τιμή είναι κατώτερη άπό τήν
έλαχίστη τιμή πού ισχύει γιά τήν έν λόγω κατηγορία, ή
προσφορά δέν γίνεται δεκτή .

2 . Μέ τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων της παραγράφου
1 , πλειοδότης εϊναι εκείνος πού προσφέρει τήν ύψηλό
τερη τιμή γιά τήν έν λόγω κατηγορία .

"Αν ή ποσότης άποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη
της έν λόγω κατηγορίας δέν άπορροφάται τελείως άπό
τήν προσφορά αύτή , ή δημοπρασία κατακυρώνεται γιά
τήν υπόλοιπη ποσότητα στόν συμμετέχοντα σ' αυτήν,
σέ συνάρτηση μέ τήν προτεινόμενη τιμή άρχίζοντας
άπό τήν ύψηλότερη τιμή .

3 . Πάντως, άν ή διαδικασία πού προβλέπεται στήν
παράγραφο 2 , λαμβανομένης ύπόψη μιας προσφοράς,
οδηγούσε στήν υπέρβαση της ποσότητος του άποκο
ρυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη της έν λόγω κατηγο
ρίας, ή δημοπρασία κατακυρώνεται στόν πλειοδότη
μόνο γιά τήν ποσότητα του άποκορυφωμένου γάλακτος
σέ σκόνη πού επιτρέπει τήν άπορρόφηση της συνολι
κής ποσότητος της κατηγορίας αυτής .

Οί προσφορές πού προσδιορίζουν τίς τιμές αυτές καί
σέ περίπτωση άποδοχής του συνόλου τών ποσοτήτων,
τίς όποιες άντιπροσωπεύουν , οδηγούν στήν υπέρβαση
της ποσότητος τής έν λόγω κατηγορίας , λαμβάνονται
ύπόψη κατ' άναλογία πρός τήν ποσότητα πού άναφέρε
ται σέ κάθε μία άπό τίς προσφορές .

4 . Μία προσφορά δύναται νά προσδιορίζει δτι θά
θεωρείται ώς ύποβληθεΐσα μόνο άν ή κατακύρωση τής
δημοπρασίας άφορα ολόκληρη τήν ποσότητα πού
άναφέρεται στήν προσφορά. Ή προσφορά αύτή δέν
λαμβάνεται ύπόψη , άν ή έφαρμογή τών διατάξεων τής
παραγράφου 3 όδηγούσε στήν κατακύρωση τής δημο
πρασίας γιά ποσότητα κατώτερη άπό εκείνη πού προσ
διορίζεται στήν προσφορά .

5 . Τά δικαιώματα καί οί ύποχρεώσεις πού άπορρέουν
άπό τή δημοπρασία δέν μεταβιβάζονται .

Άρθρο 14

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 29η 'Ιου
λίου 1968 .

Ό παρών κανονισμος είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .
Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 27 'Ιουλίου 1968 .

Γιά τήν Επιτροπή

Ό Πρόεδρος
Jean REY
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Αποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη Spray

1 . Ποιότης

α) περιεκτικότης σέ λιπαρές ουσίες άνώτατο δριο 1,5%

θ) περιεκτικότης σέ ΰδωρ άνώτατο δριο 4,0%

γ) όλική όξύτης έκφρασμένη σέ γαλακτικό όξύ άνώτατο δριο 0,15% ( 18° Dornic )

δ) ερευνά τών μέσων έξουδετερώσεως τής όξύτητος άρνητική

ε) έπιτρεπόμενες πρόσθετες ούσίεςΟ καμμία

στ) άνίχνευση φωσφατάσης άρνητική

ζ) διαλυτότης άνώτατο δριο 0,5 ml (κατώτατο δριο 99%)

η) βαθμός καθαρότητος κατώτατο δριο δίσκος B ( 15,0 mg)

θ) περιεκτικότης σέ μικροοργανισμούς^) άνώτατο δριο 50,000 άνά γρ.

ι) τίτλος κολοβακίλλων άρνητικός σέ 0,1 γρ.

ια) γεύση καί όσμή φυσιολογικά

ι β) εμφάνιση χρώματος λευκού ή έλαφρώς ύποκιτρίνου, άνευ
ξένων ύλών καί κεχρωσμένων τεμαχίων

2. Συσκευασία ( )

α) περιεκτικότητος σέ καθαρό βάρος 25 χιλιογράμμων

θ) κατασκευή :
4 σάκκοι έκ χάρτου «Kraft», άντοχής πού άντιστοιχεϊ σέ βάρος τουλάχιστον 70 γρ . άνά τετρα
γωνικό μέτρο-
1 παρεμβαλλόμενος σάκκος έκ χάρτου πισσωμένου, άντοχής πού άντιστοιχεϊ σέ βάρος τουλά
χιστον 140 γρ . άνά τετραγωνικό μέτρο-
1 εσωτερικός θύλαξ έκ πολυαιθυλενίου πάχους τουλάχιστον 0,06 χιλιοστομέτρων, συγκεκολ
λημένος ή μέ διπλή ραφή .

3. Σήμανση:

a) "Ονομα καί διεύθυνση του παραγωγού ή τοΰ έμπορου ή κατατεθειμένος άριθμός έλέγχου τοΰ
παραγωγού ή τοΰ εμπόρου-

β) κατονομασία «άποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη Spray» σέ μία άπό τίς γλώσσες της Κοινότητος·
γ) καθαρό βάρος·
δ) μήνας παρασκευής, ένδεχομένως κωδικοποιημένος .

(') Ώς πρός τά χαρακτηριστικά πού άναφέρονται υπό 1 ε ) καί θ), μέχρι τήν 31η Μαρτίου 1969 κάθε Κράτος μέλος δύναται νά
διατηρήσει τίς διατάξεις πού ισχύουν στό έδαφος του τήν 28η " Ιουλίου 1968 .

( 2) Μέχρι τήν 31η Δεκεμβρίου 1968 δύνανται νά χρησιμοποιηθούν άλλα μέσα συσκευασίας πού προσφέρουν ισοδύναμες έγγυήσεις .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2

Αποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη Hatmaker

1 . Ποιοτης

α) περιεκτικοτης σέ λιπαρές ουσίες

θ) περιεκτικότης σέ ΰδωρ

ανώτατο δριο 1,5%

άνώτατο δριο 4,0%

γ) ολική οξύτης εκφρασμένη σέ γαλακτικό οξύ άνώτατο δριο 0,15% ( 18° Dornic )

δ) ερευνά των μέσων έξουδετερώσεως της όξύτητος άρνητική

καμμια

άρνητική

ε) επιτρεπόμενες πρόσθετες ουσίες()

στ) άνίχνευση φωσφατάσης

ζ) βαθμός καθαρότητος

η) περιεκτικότης σέ μικροοργανισμούς^)
θ) τίτλος κολοθακίλλων

ι) γεύση καί οσμή

ια) εμφάνιση

κατώτατο δριο δίσκος C (22,5 mg )

άνώτατο δριο 50,000 άνά γρ .

άρνητικός σέ 0,1 γρ .

φυσιολογική ή ελαφρά γεύση ψημμένου

χρώματος έλαφρώς ύποκιτρίνου

2. Συσκευασία ( )

α) Περιεκτικότητος σέ καθαρό βάρος 25 χιλιογράμμων ,
θ) κατασκευή :

4 σάκκοι έκ χάρτου «Kraft», άντοχής πού άντιστοιχεϊ σέ βάρος τουλάχιστον 70 γρ . άνά τετρα
γωνικό μέτρο-
1 παρεμβαλλόμενος σάκκος έκ χάρτου πισσωμένου, άντοχής πού άντιστοιχεϊ σέ βάρος τουλά
χιστον 140 γρ . άνά τετραγωνικό μέτρο-
1 εσωτερικός θύλαξ έκ πολυαιθυλενίου πάχους τουλάχιστον 0,06 χιλιοστομέτρων συγκεκολλη
μένος ή μέ διπλή ραφή .

3 . Σήμανση

α) Ονομα καί διεύθυνση τοΰ παραγωγοΰ ή τοΰ έμπορου ή κατατεθειμένος άριθμός έλέγχου τοΰ
παραγωγοΰ ή τοΰ εμπόρου·

β) κατονομασία «άποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη Hatmaker» σέ μία άπό τίς γλώσσες τής Κοινό
τητος·

γ) καθαρό βάρος
δ) μήνας παρασκευής, ενδεχομένως κωδικοποιημένος .

( ι ) Ώς πρός τά χαρακτηριστικά πού άναφέρονται ύπό 1 ε ) καί η ), μέχρι τήν 31η Μαρτίου 1969 κάθε Κράτος μέλος δύναται νά
διατηρήσει τίς διατάξεις πού ισχύουν στό έδαφος του τήν 28η ' Ιουλίου 1968 .

( 2 ) Μέχρι τήν 31η Δεκεμβρίου 1968 δύνανται νά χρησιμοποιηθούν άλλα μέσα συσκευασίας , τά όποια προσφέρουν ισοδύναμες εγγυήσεις .


